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Monday: Numbers £ & &C 9:1-14

'And the LORD spake unto Moses in the wilderness of Sinai, in the first month of the second year after they were come out of the
land of Egypt, saying,
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%L et the children of Israel also keep the passover at his appointed season.
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%In the fourteenth day of this month, at even, ye shall keep it in his appointed season: according to all the rites of it, and according to
all the ceremonies thereof, shall ye keep it.
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*And Moses spake unto the children of Israel, that they should keep the passover.
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>And they kept the passover on the fourteenth day of the first month at even in the wilderness of Sinai: according to all that the
LORD commanded Moses, so did the children of Israel.
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®And there were certain men, who were defiled by the dead body of a man, that they could not keep the passover on that day: and
they came before Moses and before Aaron on that day:
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And those men said unto him, We are defiled by the dead body of a man: wherefore are we kept back, that we may not offer an
offering of the LORD in his appointed season among the children of Israel?
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8And Moses said unto them, Stand still, and | will hear what the LORD will command concerning you.
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°And the LORD spake unto Moses, saying,
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10Speak unto the children of Israel, saying, If any man of you or of your posterity shall be unclean by reason of a dead body, or be in a
journey afar off, yet he shall keep the passover unto the LORD.
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"The fourteenth day of the second month at even they shall keep it, and eat it with unleavened bread and bitter herbs.
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12They shall leave none of it unto the morning, nor break any bone of it: according to all the ordinances of the passover they shall
keep it.
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BBut the man that is clean, and is not in a journey, and forbeareth (hold back) to keep the passover, even the same soul shall be cut off
from among his people: because he brought not the offering of the LORD in his appointed season, that man shall bear his sin.
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YAnd if a stranger shall sojourn among you, and will keep the passover unto the LORD; according to the ordinance of the passover,
and according to the manner thereof, so shall he do: ye shall have one ordinance, both for the stranger, and for him that was born in
theland. ZH A FEEMM PR > BEEEINMEFHEE  MEROBRGVEAHRET > FERFEHNEAM
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Tuesday: Joshua £ &£ 5o 5C 5:10-15

And the children of Israel encamped in Gilgal, and kept the passover on the fourteenth day of the month at even in the plains of
Jericho.
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“and they did eat of the old corn of the land on the morrow after the passover, unleavened cakes, and parched corn in the selfsame
day.
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2And the manna ceased on the morrow after they had eaten of the old corn of the land; neither had the children of Israel manna
any more; but they did eat of the fruit of the land of Canaan that year.
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BAnd it came to pass, when Joshua was by Jericho, that he lifted up his eyes and looked, and, behold, there stood a man over
against him with his sword drawn in his hand: and Joshua went unto him, and said unto him, Art thou for us, or for our adversaries?
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“And he said, Nay; but as captain of the host of the LORD am | now come. And Joshua fell on his face to the earth, and did worship,
and said unto him, What saith my Lord unto his servant?
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And the captain of the LORD's host said unto Joshua, Loose thy shoe from off thy foot; for the place whereon thou standest is holy.
And Joshua did so.
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Wednesday: 2 Chronicles fZ 1, & T 30

'And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come to the house of
the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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%For the king had taken counsel, and his princes, and all the congregation in Jerusalem, to keep the passover in the second month.
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3For they could not keep it at that time, because the priests had not sanctified themselves sufficiently, neither had the people
gathered themselves together to Jerusalem.
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*And the thing pleased the king and all the congregation.
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>So they established a decree to make proclamation throughout all Israel, from Beersheba even to Dan, that they should come to
keep the passover unto the LORD God of Israel at Jerusalem: for they had not done it of a long time in such sort as it was written.
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%S0 the posts went with the letters from the king and his princes throughout all Israel and Judah, and according to the
commandment of the king, saying, Ye children of Israel, turn again unto the LORD God of Abraham, Isaac, and Israel, and he will
return to the remnant of you, that are escaped out of the hand of the kings of Assyria.

BAREENREHENGE  HEZLTaEELEYIMNHEKR - EA 0 LEFT AU - fxFE & [ E0 A8 —
SEAAALEE - AR~ DA ARy o G DU 8 e R T A B nE A E TRV ER R -

’And be not ye like your fathers, and like your brethren, which trespassed against the LORD God of their fathers, who therefore gave
them up to desolation, as ye see.
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ENow be ye not stiffnecked, as your fathers were, but yield yourselves unto the LORD, and enter into his sanctuary, which he hath
sanctified for ever: and serve the LORD your God, that the fierceness of his wrath may turn away from you.
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*For if ye turn again unto the LORD, your brethren and your children shall find compassion before them that lead them captive, so
that they shall come again into this land: for the LORD your God is gracious and merciful, and will not turn away his face from you, if
ye return unto him.
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%50 the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they laughed them to
scorn, and mocked them.
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"Nevertheless divers of Asher and Manasseh and of Zebulun humbled themselves, and came to Jerusalem.
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Also in Judah [the hand of God| was to give them one heart to do the commandment of the king and of the princes, by
the LORD|.

AN > M- 0BT EEREHBNME S NG S -

BAnd there assembled at Jerusalem much people to keep the feast of unleavened bread in the second month, a very great
congregation.
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YAnd they arose and took away the altars that were in Jerusalem, and all the altars for incense took they away, and cast them into
the brook Kidron.
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BThen they killed the passover on the fourteenth day of the second month: and the priests and the Levites were ashamed, and
sanctified themselves, and brought in the burnt offerings into the house of the LORD.
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®*And they stood in their place after their manner, according to the law of Moses the man of God: the priests sprinkled the blood,
which they received of the hand of the Levites.
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Eor there were many in the congregation that were not sanctified: therefore the Levites had the charge of the killing of the
passovers for every one that was not clean, to sanctify them unto the LORD.
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BEor a multitude of the people, even many of Ephraim, and Manasseh, Issachar, and Zebulun, had not cleansed themselves, yet did
they eat the passover otherwise than it was written. But Hezekiah prayed for them, saying, The good LORD pardon every one “’That
prepareth his heart to seek God, the LORD God of his fathers, though he be not cleansed according to the purification of the
sanctuary.
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%And the LORD hearkened to Hezekiah, and healed the people.
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2 And the children of Israel that were present at Jerusalem kept the feast of unleavened bread seven days with great gladness: and
the Levites and the priests praised the LORD day by day, singing with loud instruments unto the LORD. 1F B[ & $it /&4 09y DL (2 51 A
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2And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught |the good knowledge of the LORD|: and they did eat throughout the
feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their fathers.

HHEREZ —VUZNERMMENF KA - REXKANZEECH » XECEZ 4 > B\ A EE— i 9 51
HEy HELgE -

2And the whole assembly took counsel to keep other seven days: and they kept other seven days with gladness.
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*For Hezekiah king of Judah did give to the congregation a thousand bullocks and seven thousand sheep; and the princes gave to
the congregation a thousand bullocks and ten thousand sheep: and a great number of priests sanctified themselves.
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ZAnd all the congregation of Judah, with the priests and the Levites, and all the congregation that came out of Israel, and the
strangers that came out of the land of Israel, and that dwelt in Judah, rejoiced.
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%650 there was great joy in Jerusalem: for since the time of Solomon the son of David king of Israel there was not the like in
Jerusalem.
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Then the priests the Levites arose and blessed the people: and their voice was heard, and their prayer came up to his holy dwelling
place, even unto heaven.
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Thursday: 2 Chronicles iz 1, 7& T 35:1-19

"Moreover Josiah kept a passover unto the LORD in Jerusalem: and they killed the passover on the fourteenth day of the first month.
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2And he set the priests in their charges, and encouraged them to the service of the house of the LORD,
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3And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house which Solomon the
son of David king of Israel did build; it shall not be a burden upon your shoulders: serve now the LORD your God, and his people
Israel,
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*And prepare yourselves by the houses of your fathers, after your courses, according to the writing of David king of Israel, and
according to the writing of Solomon his son.
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>And stand in the holy place according to the divisions of the families of the fathers of your brethren the people, and after the
division of the families of the Levites.
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80 kill the passover, and sanctify yourselves, and prepare your brethren, that they may do according to the word of the LORD by
the hand of Moses.
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’And Josiah gave to the people, of the flock, lambs and kids, all for the passover offerings, for all that were present, to the number of
thirty thousand, and three thousand bullocks: these were of the king's substance.
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®And his princes gave willingly unto the people, to the priests, and to the Levites: Hilkiah and Zechariah and Jehiel, rulers of the
house of God, gave unto the priests for the passover offerings two thousand and six hundred small cattle and three hundred oxen.
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®Conaniah also, and Shemaiah and Nethaneel, his brethren, and Hashabiah and Jeiel and Jozabad, chief of the Levites, gave unto the
Levites for passover offerings five thousand small cattle, and five hundred oxen.
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%5 the service was prepared, and the priests stood in their place, and the Levites in their courses, according to the king's
commandment.
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“And they killed the passover, and the priests sprinkled the blood from their hands, and the Levites flayed (strip skin off) them.
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2And they removed the burnt offerings, that they might give according to the divisions of the families of the people, to offer unto
the LORD, as it is written in the book of Moses. And so did they with the oxen.
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BAnd they roasted the passover with fire according to the ordinance: but the other holy offerings sod they in pots, and in caldrons
(pot for boiling), and in pans, and divided them speedily among all the people.
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Y“And afterward they made ready for themselves, and for the priests: because the priests the sons of Aaron were busied in offering
of burnt offerings and the fat until night; therefore the Levites prepared for themselves, and for the priests the sons of Aaron.
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And the singers the sons of Asaph were in their place, according to the commandment of David, and Asaph, and Heman, and
Jeduthun the king's seer; and the porters waited at every gate; they might not depart from their service; for their brethren the
Levites prepared for them.
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1850 all the service of the LORD was prepared the same day, to keep the passover, and to offer burnt offerings upon the altar of the
LORD, according to the commandment of king Josiah.
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And the children of Israel that were present kept the passover at that time, and the feast of unleavened bread seven days.
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®And there was no passover like to that kept in Israel from the days of Samuel the prophet; neither did all the kings of Israel keep
such a passover as Josiah kept, and the priests, and the Levites, and all Judah and Israel that were present, and the inhabitants of
Jerusalem.
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YIn the eighteenth year of the reign of Josiah was this passover kept.
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Friday: Ezra DL Hf $i7 £C 6:16-22

®And the children of Israel, the priests, and the Levites, and the rest of the children of the captivity, kept the dedication of this
house of God with joy.
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Y And offered at the dedication of this house of God an hundred bullocks A\ 4, two hundred rams 23 45 2, four hundred lambs 45 2=
=, and for a sin offering for all Israel, twelve he goats 2\ 1l| 2, according to the number of the tribes of Israel.
TERGBRNERMA; —HE  ABF _HE GEZUEE  VELEF ZIRAEE A LFE+
—g > BLaY R AEREIELE

®BAnd they set the priests in their divisions, and the Levites in their courses, for the service of God, which is at Jerusalem; as it is
written in the book of Moses.

BIRZFMARAZEZRREMBEHLEEW  EREAREELREN -

®And the children of the captivity kept the passover upon the fourteenth day of the first month.
IERTUHE - #8ER E Ay A SF AT -

2Eor the priests and the Levites were purified together, all of them were pure, and killed the passover for all the children of the
captivity, and for their brethren the priests, and for themselves.

JRAR » KERFA RN —FEZ - fie— NRREFE - FIRA R85 R AR AR MY E DY RET - R
HOoSE@mBenFrE -

#And the children of Israel, which were come again out of captivity, and all such as had separated themselves unto them from the
filthiness of the heathen of the land, to seek the LORD God of Israel, did eat,

e85 2 B Ay LB AR — VI BREFr 44 40 F N5 0% ~ BR MM 1 - EF ORI E-DI@EF]  #AA
#z s F 5

2pnd kept the feast of unleavened bread seven days with joy: for the LORD had made them joyful, and turned the heart of the king
of Assyria unto them, to strengthen their hands in the work of the house of God, the God of Israel.

BEHEsSthrhREGtH s RAEMMELMMEE » HE M F8y.0 8 m i - BE MM F - F2
wmy R TR -
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Saturday: John 2 &Y B3 ¥ = 2

'And the third day there was a marriage in Cana of Galilee; and the mother of Jesus was there:

F=H o FEIAF]EY A S B A E R 0 BB SR AY BE AR AR -

2And both Jesus was called, and his disciples, to the marriage.

HIS ik A At 19 P 4E 0 92 58 R B R -

*And when they wanted wine, the mother of Jesus saith unto him, They have no wine.

BRFET SRR - "THRMRERT -

*Jesus saith unto her, Woman, what have | to do with thee? mine hour is not yet come.

ke « "TREE (FEXE®A) > REFAEEM T ? ROFEERFTH -

>His mother saith unto the servants, Whatsoever he saith unto you, do it.

BB A« T ESRIRMIEE o RIS BEE -

®And there were set there six waterpots of stone, after the manner of the purifying of the Jews, containing two or three firkins
apiece. (Firkin: a British unit of capacity used especially in the brewing industry, equal to nine U.K. gallons)

PR K NBFHHEE > AAOAEBAENE » &0 0 LLEW =K -

7Jesus saith unto them, Fill the waterpots with water. And they filled them up to the brim.

HE SR % ONGR T HBaL 0% 7oK - M fIsREe T o BRI o

8And he saith unto them, Draw out now, and bear unto the governor of the feast. And they bare it.

Aok e« THAETLE TR REEER - MMz T £ -

®When the ruler of the feast had tasted the water that was made wine, and knew not whence it was: (but the servants which drew
the water knew;) the governor of the feast called the bridegroom,

EEENE THKENE > LAMEEBERN > AAFEKOHARE - & Z R AR

®And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and when men have well drunk, then that which is
worse: but thou hast kept the good wine until now.

e o T AHBEBRLEEE FEEBET ARLEXRH > MEEBFEREOS !

This beginning of miracles did Jesus in Cana of Galilee, and manifested forth his glory; and his disciples believed on him.

48 72 HR K T 1T BY BH — (BT 0 2 AE DA A B9 A AT HY o R A SRk Ry FIERE B M T -

2pfter this he went down to Capernaum, he, and his mother, and his brethren, and his disciples: and they continued there not many
days.
EHEDE > MEKBEMAEE - B0 - MFES THERE > EMEETAL%H -

BAnd the Jews' passover was at hand, and Jesus went up to Jerusalem.

6K N By BB AT T 0 HB R mE B HD BSOS
Y“And found in the temple those that sold oxen and sheep and doves, and the changers of money sitting:
ERBEAES - F -FFW - MAESHBREN ARLEIAE

And when he had made a scourge (whip) of small cords, he drove them all out of the temple, and the sheep, and the oxen; and
poured out the changers' money, and overthrew the tables;

MOk w248 7 i T > A FHEHRE > BIHSHmRE s NRE  HEtMyET

®And said unto them that sold doves, Take these things hence; make not my Father's house an house of merchandise.

NHEHFHR: TEHEEREEE | FEFRCNBREFEENMT -
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YAnd his disciples remembered that it was written, The zeal of thine house hath eaten me up ™ 6%k

it Y PIE LA E &L E0 R 0 T R B IRAVE O E S WEOKEE -
For the zeal of thine house hath eaten me up; and the reproaches of them that reproached thee are fallen upon me. (Psalm 69:9)

N BB OEES > WEXE > LHEBRANEEHEERS L -

¥Then answered the Jews and said unto him, What sign shewest thou unto us, seeing that thou doest these things?

PRI R AR ER 0 TREE et s > BEEBEWESEERMEE ? |

YJesus answered and said unto them, Destroy this temple, and in three days I will raise it up.

MaREER - "IRMFFRER  R=HNEEFRILER -

®Then said the Jews, Forty and six years was this temple in building, and wilt thou rear it up in three days?

BRANES » TERZEUFAFESERY  IR=H AR EFEILLERE ?

2Byt he spake of the temple of his body.
1B B fik 72 &6 2 DA iV B 58 B B -

2\When therefore he was risen from the dead, his disciples remembered that he had said this unto them; and they believed the
scripture, and the word which Jesus had said.

Fr DLE 7€ SE #1808 DA - PIfERU B e e @i 55 » (B3 7 & M HS ER AT s 1y -

2Now when he was in Jerusalem at the passover, in the feast day, many believed in his name, when they saw the miracles which he
did.

EM RSB M2 B am B ET R IR 2t - A2 ANBERMTHME > SHE T ey -

Byt Jesus did not commit himself unto them, because he knew all men,

SR Al A E C st WAMAESE A -

And needed not that any should testify of man: for he knew what was in man.

tHAEERZANER  HMAE A LEFTEFELN -
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Sunday: Luke & 71 ¥ &= 22:1-30

'Now the feast of unleavened bread drew nigh, which is called the Passover.

PrEEEN - XA msE > 7 -

2And the chief priests and scribes sought how they might kill him; for they feared the people.

REARMXEEETEEA EREFIGK 2R MEE T & -

*Then entered Satan into Judas surnamed Iscariot, being of the number of the twelve.

B BE AT Koo AR OREY L A S FIREEA —(E -

*And he went his way, and communed (communicate; converse) with the chief priests and captains, how he might betray him unto them.

ft ERMEFRILTEEMEE - G DUERR R & M -

>And they were glad, and covenanted to give him money.

it M8 = - Y E&G MR 1 -

®And he promised, and sought opportunity to betray him unto them in the absence of the multitude.

fLfE T o BEERE S o B BN 1E BR AT HY B {2 i HR AR AT 4G Al

"Then came the day of unleavened bread, when the passover must be killed.

PREgEN > HERBEROL R T -

8And he sent Peter and John, saying, Go and prepare us the passover, that we may eat.

MERFT 0 5 ~ 8 > 3 FMERRMEERKREOZER - F&MZ -

And they said unto him, Where wilt thou that we prepare?

fit P9 At B EEFIAE AL T 7

And he said unto them, Behold, when ye are entered into the city, there shall a man meet you, bearing a pitcher of water; follow
him into the house where he entereth in.

MO fREE « IR 73k > A NEFE — iR /KM A MK - R EER & > B prEny s &% >

And ye shall say unto the goodman of the house, The Master saith unto thee, Where is the guestchamber, where | shall eat the
passover with my disciples?

Bl E AN KT 0 B AEE ? 3B PTRE & 78 A0 4 17 8 BT Y ZE R

2And he shall shew you a large upper room furnished: there make ready.

it b fE &G IR MR B ey — M R > RIS E R TH M -

Band they went, and found as he had said unto them: and they made ready the passover.

ftt 92 7 > Bl RAY IE 40 AR SR AT SR Ay At T B0 TE 0 T A RE AT R ZE R -

“And when the hour was come, he sat down, and the twelve apostles with him.

e {5 2 1 > HES SR AR > (38 E 0 R0 M [E] 4 -

>And he said unto them, With desire | have desired to eat this passover with you before | suffer:
HE ik ¥ i 550 0 FRAR BE B AT 32 F DL SL MR M 1z 35 BB B9 28 % -
®For I say unto you, | will not any more eat thereof, until it be fulfilled in the kingdom of God.

¢ AVRM > WA FIZEER - H 2R AT A -

And he took the cup, and gave thanks, and said, Take this, and divide it among yourselves:

HR SR FEa AR A » (e 7> 3 IR ZEEM - KRR EE -

®Eor 1 say unto you, | will not drink of the fruit of the vine, until the kingdom of God shall come.
HETIRM RSB RAHEBEH T EFEWHAEKE -
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®And he took bread, and gave thanks, and brake it, and gave unto them, saying, This is my body which is given for you: this do in
remembrance of me.
N2 e - vis 7 BEER - EEMM > R ERERNER > RIKMEN  RMEESWHLT &K

Y25 2 -

) ikewise also the cup after supper, saying, This cup is the new testament in my blood, which is shed for you.

R EE LA B B ARMAT LAY & > 2 B IR 5 2k Hy -

21But, behold, the hand of him that betrayeth me is with me on the table.

B! AERZ AN FEHE -FERT L -

2And truly the Son of man goeth, as it was determined: but woe unto that man by whom he is betrayed!

ATEZAZERAACEH R  EHEATHATHT |

2And they began to enquire among themselves, which of them it was that should do this thing.

L I me s ¥ - B — M EMEE -

#And there was also a strife among them, which of them should be accounted the greatest.

FIfERE T Fam > MM PHEA —-EITERK -

And he said unto them, The kings of the Gentiles exercise lordship over them; and they that exercise authority upon them are
called benefactors.

Mieke - S AFE LR EBHMM > BEREMMAIBEEE -

2Byt ye shall not be so: but he that is greatest among you, let him be as the younger; and he that is chief, as he that doth serve.

ERMIAERS  RMOEEFRY > BIRZGELHH  BEHEN > FEGERE AN -

>Eor whether is greater, he that sitteth at meat, or he that serveth? is not he that sitteth at meat? but | am among you as he that
serveth.

EHERR? BLKHE? ZREANIE ? A ELEHRE? AW > RAEMMPEOEKRE N -

2ye are they which have continued with me in my temptations.

WAETE R 2 > & R 3 B A 8 8k 2 IR T e

®And | appoint unto you a kingdom, as my Father hath appointed unto me;

Pl B 45 IR M > IE A3 A0 45 e — £

®That ye may eat and drink at my table in my kingdom, and sit on thrones judging the twelve tribes of Israel.

MR AE PR - RAEREIRE iz - W H AR &R > FHLLEH -+ 2R -
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Kings of Judah

King James version NIV version d
1 Roboam Rehoboam e
2 | Abia Abijah qoEbE
3 Asa Asa ooy
4 Josaphat Jehoshaphat K7k
5 Joram Jehoram KR8 /oot A FE
6 Ahaziah Ahaziah [l
7 Joash Joash SISy
8 Amaziah Amaziah DT
9 Ozias Uzziah EETHE
10 | Joatham Jotham ZJtH
11 | Achaz Ahaz oalSHT
12 | Ezekias Hezekiah 85
13 Manasses Manasseh EETY
14 Amon Amon goff
15 | Josias Josiah S
16 | Jehoahaz Jehoahaz HIE Hr (#opEEsHg LT )
17 Jehoiakim Jehoiakim SRR (4975 R T
18 | Jehoiachin Jehoiachin KIHE T (S 52T
19 | Zedekiah Zedekiah PEIE S (yFEesi =)
&JPEEETF King Josiah
Zebudah 75 77 A (mother) Hamutal 14 £ fifr (mother)
the daughter of Pedaiah it A it of Rumah & F&. the daughter of Jeremiah of Libnah 77 .
(€& F) 47 # Johanan (& F) DAFIFES% Eliakim (= F) &% Mattaniah (M F) ¥ g Shallum
% ¥ % Jehoiakim i & & Zedekiah 258y Jehoahaz
T [EREER
Jehoiachin Zedekiah
HR 5 JE H
Jeconiah
HE R
Coniah

1 Chronicles 3:15-16
And the sons of Josiah were, the firstborn Johanan, the second Jehoiakim, the third Zedekiah, the fourth Shallum. And the sons of Jehoiakim: Jeconiah his son,
Zedekiahhisson. WM EFTEY R H > RTENEN > = TEAER NDTEVE YERNARTETFERMEE X -

Esther 2:6
Who had been carried away from Jerusalem with the captivity which had been carried away with Jeconiah king of Judah, whom Nebuchadnezzar the king of Babylon

had carriedaway. ## s DL EEA FEMB M R T FEM (X LQNRT) M EHERMBEASH L > REREALHEN -

Matthew 1:11-16

And Josias begat Jechonias and his brethren, about the time they were carried away to Babylon: And after they were brought to Babylon, Jechonias begat Salathiel;
and Salathiel begat Zorobabel; And Zorobabel begat Abiud; and Abiud begat Eliakim; and Eliakim begat Azor; And Azor begat Sadoc; and Sadoc begat Achim; and
Achim begat Eliud; And Eliud begat Eleazar; and Eleazar begat Matthan; and Matthan begat Jacob; And Jacob begat Joseph the husband of Mary, of whom was born
Jesus, who is called Christ. 7 #: # 78 1 [ th iR (9 05 (% - QIR AMBEBAMAO LT - BROh G 2% > MFEHR RS MURERERMG FECHETE
X GEEEEADFMGEE ; DAFIGES AR EATAME S MEBAES ) EeANE DEADER MM EMAESEHE BHEARS RS ELE o m2EMEN
S o R AE B AL B A D RO E FIGE £ -
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What does the Bible say about...

King Josiah ;75 =

2 Kings 22:1-2

YJosiah was eight years old when he began to reign, and he reigned thirty and one years in Jerusalem. And his mother's name was
Jedidah, the daughter of Adaiah of Boscath.

KYEGESENREFEE AR CHERAEE=Z+—F M HEAWIBEKR > 2R MAGEKRENZLR -

2And he did that which was right in the sight of the LORD, and walked in all the way of David his father, and turned not aside to the
right hand or to the left. #) P Gi fTHS FISEMR T FE B EMNE > T AK®E —UHRITH > ARAEA -

2 Kings 23:25
And like unto him was there no king before him, that turned to the LORD with all his heart, and with all his soul, and with all his

might, according to all the law of Moses; neither after him arose there any like him.
EQEEMFIE R EGMmE L - Bk - FHUMR @EME - BTEAN— UL EM R 02 FBE—EE G -

34:2

And he did that which was right in the sight of the LORD, and walked in the ways of David his father, and declined neither to the
right hand, nor to the left.
MATHEAMER ST EBENSE > WEMEREHRITHN  XREA -

At age 8 Josiah became King...

1. Atthe 8" year of his reign - Seek the Lord (34:3)
2. Atthe 12" year of his reign - Purge the land (34:8)
3. Atthe 18" year of his reign - Repair the house of God; Found the book of Law

- Tremble at God’s Word; Inquire of the Lord (ss19,21)
- Make a covenant before the Lord (31-33)
- Keep Passover (35:1)

2 Chronicles 35:22-25

*’Nevertheless Josiah would not turn his face from him, but disquised himself, that he might fight with him, and hearkened not
unto the words of Necho from the mouth of God, and came to fight in the valley of Megiddo.

KV AN B AR AT AR MHEESZOMBNE  ERIRE S EHE P -

ZAnd the archers shot at king Josiah; and the king said to his servants, Have me away; for | am sore wounded.
SHEFHPOEGEE - THMAVEESR K2 TEEG > R EHE !

His servants therefore took him out of that chariot, and put him in the second chariot that he had; and they brought him to

Jerusalem, and he died, and was buried in one of the sepulchres of his fathers. And all Judah and Jerusalem mourned for Josiah.
AV EE R N TECE, BT RE  AMEINERE RS MBS T  EAEMIIHAEER - A AMIBE#E S A BMAEE -

®And Jeremiah lamented for Josiah: and all the singing men and the singing women spake of Josiah in their lamentations to this day,

and made them an ordinance in Israel: and, behold, they are written in the lamentations.
HEFI R B&IPEGEEEd - T AMEN B LW ERRK ERGYESE IS H  MAEMLNEBI R TES - ERHBE=ZRE L -

Proverbs 16:18
Pride goeth before destruction, and an haughty spirit before a fall.
56 e B s DL A 5 SF O AR BR B AT -

Proverbs 18:12

Before destruction the heart of man is haughty, and before honour is humility.
Wz ALEH ERDA - HAFHRE -

: Lord, help us to always walk before you with a perfect, humble heart and never allow pride to have any place in our life, especially after spiritual victories.

King Jehoahaz(mu &) %15 #7 ¢ %)

2 Kings 23:32
And he did that which was evil in the sight of the LORD, according to all that his fathers had done.
YEHTHMER P ERENE - BOEMYHEH -V FRTHY -

Jeremiah 22:10-12
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: but weep sore for him that goeth away: for he shall return no more, nor see his

native country.
NEERSE NSRS S FE MG > AR BIINARKES KM ASHEBR A GHEMAARE -

YFor thus saith the LORD touching Shallum the son of Josiah king of Judah, which reigned instead of Josiah his father, which went
forth out of this place; He shall not return thither any more:

REBEMMERAEEH THENBRELETNE FIORE (EFETF23 3080 EH) @ MEEEMCHYBEFEN 2
I (DU N = A B

2But he shall die in the place whither they have led him captive, and shall see this land no more.
A SEAE B AWM T RS R B I -

King Jehoiakim (2 F) % 7t % CUFIFES)

2 Kings 23:37
And he did that which was evil in the sight of the LORD, according to all that his fathers had done.
YHWTHMER P ERENE - BOEMYNHEH -V FRTHY -

Jeremiah 22:13-23

Woe unto him that buildeth his house by unrighteousness, and his chambers by wrong; that useth his neighbour's service without
wages, and giveth him not for his work;

MITAEZER TANESE -AAFERAANFLALE TEHOOAER T !

“That saith, | will build me a wide house and large chambers, and cutteth him out windows; and it is cieled with cedar, and painted

with vermilion (bright red color).
et WEHEABCEEARNE - EMNE > REACHEBERE Z2#FENERBKREEHEAN  BEEFEZOHMERN -

>Shalt thou reign, because thou closest thyself in cedar? did not thy father eat and drink, and do judgment and justice, and then it

was well with him?
HEMRFEFEIZETETHMABEFBE?2MONIES A BHEZHE - LT AFMNAEE 2 MEEME TE% -

*He judged the cause of the poor and needy; then it was well with him: was not this to know me? saith the LORD.
R R EMEZ A% WIEFRE TR - AHRBRAEFRE? E2IWMERL -

But thine eyes and thine heart are not but for thy covetousness, and for to shed innocent blood, and for oppression, and for
violence, to do it.
WAHMNBAFRAOLOEBREY  RESZ ANM - THREMNSESE -

Therefore thus saith the LORD concerning Jehoiakim the son of Josiah king of Judah; They shall not lament for him, saying, Ah my
brother! or, Ah sister! they shall not lament for him, saying, Ah lord! or, Ah his glory!

Frll» BEFIEGm B R EOE G FAOMRBMME 0 NS A/ BRI =& | AT N B S S t
ARt B TR ROT D K B RTAYEE -

*He shall be buried with the burial of an ass, drawn and cast forth beyond the gates of Jerusalem.
w2 o G B — B T R YR R RS WO AV T 2 Ah e

Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for all thy lovers are destroyed.
REEAEMETR  EEMEE  RoEM=ES  HEERAEENEBRRT -

*!| spake unto thee in thy prosperity; but thou saidst, | will not hear. This hath been thy manner from thy youth, that thou obeyedst
not my voice.

R AT > BRI  IRAlE - AR - MEYFEUREZER  FHERRAEE -

*The wind shall eat up all thy pastors, and thy lovers shall go into captivity: surely then shalt thou be ashamed and confounded for

all thy wickedness.
REVEA AN B W B EIZ » IRATRE BN A #E L BERLEMR— U E-WEE -

20 inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the cedars, how gracious shalt thou be when pangs (sharp pain) come upon thee,

the pain as of a woman in travail!
REFEFMEHM EEMB LEEN  AEETEIMR > FHEBESEHENRE A - B IR F 9] 5

King Jehoiachin % % i (% =F /& %) (3F B %)

2 Kings 24:9
And he did that which was evil in the sight of the LORD, according to all that his father had done.
KHTITHMER P ERENDE > ZOEMIE -V TN -
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Jeremiah 22:24-30

?as | live, saith the LORD, though Coniah the son of Jehoiakim king of Judah were the signet upon my right hand, yet would | pluck
thee thence;

HIFESR - MAELBEHROVE FHER (XLWEFREE TH) »BERATFLEFHAMRE  RBROVKELE
LUV A = R e N

ZAnd | will give thee into the hand of them that seek thy life, and into the hand of them whose face thou fearest, even into the hand

of Nebuchadrezzar king of Babylon, and into the hand of the Chaldeans.
WHERLBERTGEFERMaWAMKAREEOANFS B2 EREEMFERM U E AN F o -

%And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there shall ye die.
AR ERNTEREER G - AR 2R ENH T 5 )M 2 3EFE -

7But to the land whereunto they desire to return, thither shall they not return.
B0y B 2 2R SR E

2|5 this man Coniah a despised broken idol? is he a vessel wherein is no pleasure? wherefore are they cast out, he and his seed, and

are cast into a land which they know not?
HEMEANZHKEE - WEHNSGSILE? 2EAZEENS I ? M A %RS & HES RRE e ?

alo) earth, earth, earth, hear the word of the LORD.
oW o MW oMb oW - FE S R0 EE A9 5F )

3Thus saith the LORD, Write ye this man childless, a man that shall not prosper in his days: for no man of his seed shall prosper,
sitting upon the throne of David, and ruling any more in Judah.

MAEMLSR  EFTHEAERME T 22X EAMNEGFTEN S RAM RS PTHEHE - AGSTFHE AT RENHEE LA
R oK -

King Zedekiah (= 7) 5 & 5 6B & %)

2 Kings 24:19
And he did that which was evil in the sight of the LORD, according to all that Jehoiakim had done.
FEARERTIMERE T ERENE > EROIME —UFRAITH -

2 Chronicles 36:12-16

2And he did that which was evil in the sight of the LORD his God, and humbled not himself before Jeremiah the prophet speaking
from the mouth of the LORD.

THE A EE — At fHHR R B Ry AV S o S0 H1HS ISR DLUHE #0220y 58 ) - 09 R 72 HE A OK | Al B B e

BAnd he also rebelled against king Nebuchadnezzar, who had made him swear by God: but he stiffened his neck, and hardened his

heart from turning unto the LORD God of Israel.
BfMEEMY EMEE wWEE  MaAsk WmESEL  FERIME LGN H-

“Moreover all the chief of the priests, and the people, transgressed very much after all the abominations of the heathen; and
polluted the house of the LORD which he had hallowed in Jerusalem.
MEFTRME&ESG KRKRILIE » BOEIFBAN—U T HEYE - 05 5% HE F0ZE 72 HS B& 82 o0 Al K AV I -

And the LORD God of their fathers sent to them by his messengers, rising up betimesearly), and sending; because he had
compassion on his people, and on his dwelling place:
HAE—ffMsHEn MEMEEECHREMMNER  REEREBEZT EERMM -

¥yt they mocked the messengers of God # #9 {f %, and despised his words, and misused (cruel treatment) his prophets 2 41, until the
wrath of the LORD arose against his people, till there was no remedy.
AL M EE > EHMANEEE M MM EN 2R M E &S E EETK -

Jeremiah 37:1-2

'And king Zedekiah the son of Josiah reigned instead of Coniah the son of Jehoiakim, whom Nebuchadrezzar king of Babylon made
king in the land of Judah.

YHHEGENRFEERRBEORBTNSE FIHFERME  ZEEEMEEMFEMILAEYN RMEEN -
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2But neither he, nor his servants, nor the people of the land, did hearken unto the words of the LORD, which he spake by the
prophet Jeremiah. {2 75 Ji& 5% fI fih i B £ > W B B A9 E 4 o #0 R BB 0 HD RO EE BB SL A0 R RISk BT ER M9 R -
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Romans 15:4

For whatsoever things were written aforetime were written for our learning, that we through patience and comfort of the scriptures
mighthave hope. R FT BN E LA 2 BN KM TN > URMANELEFENAMONZETIUEZRH Y -

2 Kings 22:1-2; 23:24 - 25:30
(Also refer to Jeremiah 39-44, 52 for details from “The Fall of Jerusalem” to
“Jehoiachin’s Release”)

2 Chronicles 34:1-3, 8, 18, 19, 21; 35:20 — 36:23

King Josiah %y T

221 0siah was eight years old when he began to reign, and he
reigned thirty and one years in Jerusalem. And his mother's
name was Jedidah i} && &, the daughter of Adaiah 5 & f# of

Boscath ¥ #r 7.
Yl s ENEEE K  ERRBEAEE=+—F -
e AW R R > 2 Er i AR LR -

And he did that which was right in the sight of the LORD, and
walked in all the way of David his father, and turned not aside
to the right hand or to the left. %y 5 25 47 B3 f1 # R &= & & IF
W fTHERE -VWHRTHN  FREAEAL -

23:24

Moreover the workers with familiar spirits, and the wizards,
and the images, and the idols, and all the abominations that
were spied in the land of Judah and in Jerusalem, did Josiah put
away, that he might perform the words of the law which were
written in the book that Hilkiah 7%} 5z the priest found in the
house of the LORD.
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2And like unto him was there no king before him, that turned
to the LORD with all his heart, and with all his soul, and with all
his might, according to all the law of Moses; neither after him

arose there any like him.
&P DARIE A £ G M0~ 3Pk - 535 J7 M5 HE
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%Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of
his great wrath, wherewith his anger was kindled against Judah,
because of all the provocations that Manasseh had provoked

him withal (along with the rest or in addition; moreover).
AR > BRI E R KT EMIMNEBRMNALE > BERIBEA
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2 And the LORD said, | will remove Judah also out of my sight, as
I have removed Israel, and will cast off this city Jerusalem which
I have chosen, and the house of which | said, My name shall be
there.
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2Now the rest of the acts of Josiah, and all that he did, are they

not written in the book of the chronicles of the kings of Judah?
Y HEGRHE - M THEE LN R ERL L -

®In his days Pharaohnechoh ;= % |2 = king of Egypt went up
against the king of Assyria &5 4 F to the river Euphrates {{ i
and king Josiah went against him; and he slew him at Megiddo
>k & %, when he had seen him.

YHEGEFER SR EZEZESF EFH TR Bl £
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King Josiah e

$1)0siah was eight years old when he began to reign, and he
reigned in Jerusalem one and thirty years.
KYEGEERENREE /K FHBEHRLEE=Z+—F -

2And he did that which was right in the sight of the LORD, and
walked in the ways of David his father, and declined neither to
the right hand, nor to the left.
MATHS M ER R E /B IENE > REMERERITH > K
f®chH -
1. Atage 8 - Seek the Lord (34:3)
2. At age 12 - Purge the land (34:8)
3. At age 18 - Repair the house of God; Found the book of Law
Tremble at God’s Word; Inquire of the Lord (s.19,21)
Make a covenant before the Lord (31-33)
Keep Passover (35:1)

3And the king stood in his place, and made a covenant before
the LORD, to walk after the LORD, and to keep his
commandments, and his testimonies, and his statutes, with all
his heart, and with all his soul, to perform the words of the
covenant which are written in this book.

vk fE MRy M Az b oo fFEDORD EE M RGO 49 0 L & MM
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32And he caused all that were present in Jerusalem and
Benjamin to stand to it. And the inhabitants of Jerusalem did

according to the covenant of God, the God of their fathers.
SO (X AR BE WO A fE RER AV N HD MR 1L 2 &Y - 2 B B
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33And Josiah took away all the abominations out of all the
countries that pertained to the children of Israel, and made all
that were present in Israel to serve, even to serve the LORD
their God. And all his days they departed not from following the
LORD, the God of their fathers.
YWHEDBRUAOINERFG -V ZYETRE - FLE
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320fter all this, when Josiah had prepared the temple, Necho

JE & king of Egypt came up to fight against Charchemish i %t >
i by Euphrates {f fi7 ;7: and Josiah went out against him.
BEEUR O YEGBETE AR ERISF LR HLNESE
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2But he sent ambassadors to him, saying, What have | to do
with thee, thou king of Judah? | come not against thee this day,
but against the house wherewith | have war: for God
commanded me to make haste: forbear thee from meddling
with God, who is with me, that he destroy thee not.
fEEHEERRLOED - B BREW > RERAF 2?2 KS
HRN Z2HENER D RERNEHERFE IR > WH Wy
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*And his servants carried him in a chariot dead from Megiddo,
and brought him to Jerusalem, and buried him in his own
sepulchre. And the people of the land took Jehoahaz % ¥ #f the
son of Josiah, and anointed him, and made him king in his
father's stead.
fHyEEHERKMAREE RS % XFH ML > i E
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King Jehoahaz % 17

Mjehoahaz w! twenty and three years old when he began to
reign; and he relgned three months in Jerusalem. And his
mother's name was\Hamutal 15 # {7, the daughter of Jeremiah
HB #1] 2% of Libnah 17
YEMBENEREENT =5 BB AEE=MA -
BEH & 0 ng g qth > 2 e 0 Il >k 1 22 52 -

32And he did that which was evilin the sight of the LORD,

according to all that his fathers haq done.
Qs AT A R b E KIE N E NSO MY H — T AT TR -

3And Pharaohnechoh put him in bands atRiblah F tt 7 in the
land of Hamath 15 £, that he might not reigr in Jerusalem; and
put the land to a tribute of an hundred talents\of silver, and a
talent of gold.
5 B B &Y WE i 865 AR A 0E S M 59 R EE R o R BN A EB B
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¥And Pharachnechoh made Eliakim L1 F| F 4 the son of Jdsiah
king in the room of Josiah his father, and turned his name to
Jehoiakim, and took Jehoahaz away: and he came to Eqypt, an
died there.
EEBEIIATE GRS T R G A M A E A E
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King Eliakim or Jehoiakim # #: #

>And Jehoiakim gave the silver and the gold to Pharaoh; but he
taxed the land to give the money according to the
commandment of Pharaoh: he exacted (demand and obtain) the
silver and the gold of the people of the land, of every one

according to his taxation, to give it unto Pharaohnechoh.
YWHEWMKeRGEE BEEZENVaEBEREEN SR #E
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*®jehoiakim was twenty and five years old when he began to
reign; and he reigned eleven years in Jerusalem. And his
mother's name was Zebudah 5 77 &, the daughter of Pedaiah
i & ¥ of Rumah = 3.
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And he did that which was evil in the sight of the LORD,

according to all that his fathers had done.
KMEWATHMER & HENE - BOEMYIEH - FRTH -

24:1

In his days Nebuchadnezzar & 71 F JE #i king of Babylon
came up, and Jehoiakim became his servant three years: then

he turned and rebelled against him.
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2Nevertheless Josiah would not turn his face from him, but
disquised himself, that he might fight with him, and hearkened
not unto the words of Necho from the mouth of God, and came
to fight in the valley of Megiddo >k & %.
KPERE AN B R R M o CCSE BT oL A EEAR
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2And the archers shot at king Josiah; and the king said to his
servants, Have me away; for | am sore wounded.
SHEFHPAOEGEE - THMOEESR R THEE
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His servants therefore took him out of that chariot, and put
him in the second chariot that he had; and they brought him to
Jerusalem, and he died, and was buried in one of the sepulchres
of his fathers. And all Judah and Jerusalem mourned for Josiah.
ey B BE R M T T ERE > BT RE 2t 2R B B4 0 fMmt
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And Jeremiah Hi ) 2% lamented for Josiah: and all the singing
men and the singing women spake of Josiah in their
lamentations to this day, and made them an ordinance in Israel:
and, behold, they are written in the lamentations.

AR BAOEEEER - TERENH ZHLEER > BHEY
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%Now the rest of the acts of Josiah, and his goodness, according
to that which was written in the law of the LORD,
YEGEEGNEMMEZMAMERE LM TNEE

nd his deeds, first and last, behold, they are written in the

bookof the kings of Israel and Judah.
At ENG BT THY - B AE LB SR KY £ ke

King Jehoahaz 5 #7
**Then the people of the land took Jehoahaz % i #7 the son of

Josiah, and made him king in his father's stead in Jerusalem.
RO FamiiElEmesEaEmCFEE -

?Jehoahaz was twenty and three years old when he began to
reign, and he reigned three months in Jerusalem.
KM BENRESE =5 FBERAFE=MEA -

3And the king of Egypt put him down at Jerusalem, and
condemned the land in an hundred talents of silver and a talent
of gold.

MK EEEE AR T SRR T MmER > &
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“And the king of Egypt made Eliakim L. %] ¥t %% his brother & 5f
king over Judah and Jerusalem, and turned his name to
Jehoiakim. And Necho took Jehoahaz his brother, and carried
him to Egypt.
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2And the LORD sent against him bands of the Chaldees, and
bands of the Syrians, and bands of the Moabites, and bands of
the children of Ammon, and sent them against Judah to destroy
it, according to the word of the LORD, which he spake by his
servants the prophets.
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3Surely at the commandment of the LORD came this upon
Judah, to remove them out of his sight, for the sins of

Manasseh, according to all that he did;
EWmERMAAN > AR MESRGN > ERMMER CE
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*And also for the innocent blood that he shed: for he filled
Jerusalem with innocent blood; which the LORD would not

pardon.
SO A s N RS I 0 T oW TOHD R e o HE R0 EE R R B R
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>Now the rest of the acts of Jehoiakim, and all that he did, are
they not written in the book of the chronicles of the kings of
Judah?

YR EGHNE MM EHESE® R ERL L -

®So Jehoiakim slept with his fathers: and Jehoiachin his son

reigned in his stead.
& e B B At B fH R BE - M L & HE T B A E £

’And the king of Egypt came not again any more out of his land:
for the king of Babylon had taken from the river of Egypt unto
the river Euphrates all that pertained to the king of Egypt.
BEEAEHRMEFHEK s RAEBEmERBZEERE Z
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King Jehoiachin % /-

8)ehoiachin was eighteen years old when he began to reign,
and he reigned in Jerusalem three months. And his mother's
name was Nehushta JE 3 i i, the daughter of Elnathan L #] &
B of Jerusalem.

KHMET BENRFEE+ /R EHERBAEE=MEA - i
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And he did that which was evil in the sight of the LORD,

according to all that his father had done.
KT ER R E BENE > BEMCR -V FTH -

%At that time the servants of Nebuchadnezzar king of Babylon

came up against Jerusalem, and the city was besieged.
ey - EhfmERMHEBHMNE & B EE L > BEW -

"And Nebuchadnezzar king of Babylon came against the city,

and his servants did besiege it.
EMETEERNAEE  BthmEEMFEFERMKEERT -

2And Jehoiachin the king of Judah went out to the king of
Babylon, he, and his mother, and his servants, and his princes,
and his officers: and the king of Babylon took him in the eighth

King Eliakim or Jehoiakim «j #: #;

>Jehoiakim was twenty and five years old when he began to
reign, and he reigned eleven years in Jerusalem: and he did
that which was evil in the sight of the LORD his God.

YW S BRSO EHlERLAFET—F 17
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GAgainst him came up Nebuchadnezzar J& 75 H |2 #i king of
Babylon, and bound him in fetters, to carry him to Babylon.
Ethfw EE M B E# L AR A - F o9 8 8H 3 A o 2Rt A
P B % e

"Nebuchadnezzar also carried of the vessels of the house of the
LORD to Babylon, and put them in his temple at Babylon.
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ENow the rest of the acts of Jehoia kim, and his abominations
which he did, and that which was found in him, behold, they
are written in the book of the kings of Israel and Judah: and
Jehoiachin his son reigned in his stead.
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King Jehoiachin « 5

®Jehoiachin was eight years old when he began to reign, and he
reigned three months and ten days in Jerusalem: and he did
that which was evil in the sight of the LORD.

KM T S ERESE AR (ETN ZWEVEE+ /Uk) > £
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®And when the year was expired, king Nebuchadnezzar sent,
and brought him to Babylon, with the goodly vessels of the
house of the LORD, and made Zedekiah his brother king over
Judah and Jerusalem.
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year of his reign.
R EQ TR B HH > ORE—F &
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3And he carried out thence all the treasures of the house of the
LORD, and the treasures of the king's house, and cut in pieces all
the vessels of gold which Solomon king of Israel had made in the
temple of the LORD, as the LORD had said.
EtmEREMERANESENEDHTEET > BUEYE
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And he carried away all Jerusalem, and all the princes, and all
the mighty men of valour, even ten thousand captives, and all
the craftsmen and smiths: none remained, save the poorest sort

of the people of the land.
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®*And he carried away Jehoiachin to Babylon, and the king's
mother, and the king's wives, and his officers, and the mighty of
the land, those carried he into captivity from Jerusalem to
Babylon.
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®And all the men of might, even seven thousand, and craftsmen
and smiths a thousand, all that were strong and apt for war,
even them the king of Babylon brought captive to Babylon.
N#E—-VUVUBLETAMKE -#E—T A #EkLHNE
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And the king of Babylon made Mattaniah his father's brother
king in his stead, and changed his name to Zedekiah.

Bt ETYRTHAMBEEREMIFELE  GHEBERH
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King Zedekiah 7 i %

87edekiah was twenty and one years old when he began to
reign, and he reigned eleven years in Jerusalem. And his
mother's name was Hamutal 15 % ftf, the daughter of Jeremiah
of Libnah.
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¥And he did that which was evil in the sight of the LORD,

according to all that Jehoiakim had done.
FEAERITHMERFTELENE  SHRYBER—UFRTH -

2Eor through the anger of the LORD it came to pass in
Jerusalem and Judah, until he had cast them out from his
presence, that Zedekiah rebelled against the king of Babylon.
R EN R AT R LAY REF > MBEHARRKHE
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21And it came to pass in the ninth year of his reign, in the tenth

month, in the tenth day of the month, that Nebuchadnezzar
king of Babylon came, he, and all his host, against Jerusalem,
and pitched against it; and they built forts against it round
about.

King Zedekiah 7 = %
Y7edekiah was one and twenty years old when he began to

reign, and reigned eleven years in Jerusalem.
FEERSENRESE - +—5 > EHERLSEE—F

2And he did that which was evil in the sight of the LORD his
God, and humbled not himself before Jeremiah the prophet

speaking from the mouth of the LORD.
THE A EE — A (IR b & B AV ZE o 55 &1 HE AT oK DUHE #0246y
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BAnd he also rebelled against king Nebuchadnezzar, who had
made him swear by God: but he stiffened his neck, and
hardened his heart from turning unto the LORD God of Israel.

EfFHEMY FEMEE WEE  MaAFH mEEL R
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“Moreover all the chief of the priests, and the people,
transgressed very much after all the abominations of the
heathen; and polluted the house of the LORD which he had
hallowed in Jerusalem.
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2And the city was besieged unto the eleventh year of king
Zedekiah.
PR ER BEFEERE+—F -

3And on the ninth day of the fourth month the famine prevailed

in the city, and there was no bread for the people of the land.
WHWLH  EFRET EZ2E4WLAERE -

*And the city was broken up, and all the men of war fled by
night by the way of the gate between two walls, which is by the
king's garden: (now the Chaldees were against the city round
about:) and the king went the way toward the plain.
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>And the army of the Chaldees pursued after the king, and
overtook him in the plains of Jericho H # Ef: and all his army
were scattered from him.

ME A EKFRIEBE L - EUF EF A E B B 6 2 HEE
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®So they took the king, and brought him up to the king of
Babylon to Riblah # L #i; and they gave judgment upon him.
pi1 ) N ESUNGY e € i SU 1 A= I G 1 i 2AY £ G o i L =
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”And they slew the sons of Zedekiah before his eyes, and put
out the eyes of Zedekiah, and bound him with fetters of brass,

and carried him to Babylon.
CEHEZRZRAK TR T > LHEM T EHEZNIER - FH i
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The Fall of Jerusalem

8And in the fifth month, on the seventh day of the month, which
is the nineteenth year of king Nebuchadnezzar king of Babylon,
came Nebuzaradan |2 7 # fir H, captain of the guard, a servant
of the king of Babylon, unto Jerusalem:

Bt EBAHRERM T NLEL AV LTH > B ENEE -
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°And he burnt the house of the LORD, and the king's house, and
all the houses of Jerusalem, and every great man's house burnt

he with fire.
AXBEIMENRMNES  XBETEBAHNEE B2
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And all the army of the Chaldees, that were with the captain

of the guard, brake down the walls of Jerusalem round about.
B O 5 R A B 09 2 B RE A B A0 S B 0o 1O [ AY SR -

“Now the rest of the people that were left in the city, and the
fugitives that fell away to the king of Babylon, with the remnant
of the multitude, did Nebuzaradan the captain of the guard

carry away.
WEEEHEREMMMWEBHRERNFM THEL  WEKRED
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2Byt the captain of the guard left of the poor of the land to be

And the LORD God of their fathers sent to them by his
messengers, rising up betimesearly), and sending; because he
had compassion on his people, and on his dwelling place:
WAl — M MI5IH R AEZEECHRMMEER - ®
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%put they mocked the messengers of God ## 119 i 3%, and
despised his words, and misused (cruel treatment) his prophets ¢
41, until the wrath of the LORD arose against his people, till
there was no remedy.

ffangsE WeEE - FEMASEE > HEmay ko M
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The Fall of Jerusalem

"Therefore he brought upon them the king of the Chaldees,
who slew their young men with the sword in the house of their
sanctuary, and had no compassion upon young man or maiden,
old man, or him that stooped (bend over) for age: he gave them all
into his hand.
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BAnd all the vessels of the house of God, great and small, and
the treasures of the house of the LORD, and the treasures of the

king, and of his princes; all these he brought to Babylon.
AR R R Y R /)N S I B HS R EE e Ay B
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¥And they burnt the house of God, and brake down the wall of
Jerusalem, and burnt all the palaces thereof with fire, and

destroyed all the goodly vessels thereof.
AMEE NSE R R B o BOHD BR O Y O - B KB T K
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2And them that had escaped from the sword carried he away to
Babylon; where they were servants to him and his sons until the

reign of the kingdom of Persia:
NERsE Ialey - Wy EEH BRI EE e L > FEMAM T HY
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vinedressers and husbandmen.
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BAnd the pillars of brass that were in the house of the LORD,
and the bases, and the brasen sea that was in the house of the
LORD, did the Chaldees break in pieces, and carried the brass of
them to Babylon.
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And the pots, and the shovels, and the snuffers (long-handled
candle extinguisher), and the spoons, and all the vessels of brass

wherewith they ministered, took they away.
XA - g~ BT - BHSE - WP AV — V) A

®And the firepans, and the bowls, and such things as were of
gold, in gold, and of silver, in silver, the captain of the guard

took away.
KW - B Wi HHRE  EEREMEET -

%The two pillars, one sea, and the bases which Solomon had
made for the house of the LORD; the brass of all these vessels

was without weight.
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The height of the one pillar was eighteen cubits, and the
chapiter (the capital of a column) upon it was brass: and the height
of the chapiter three cubits; and the wreathen work, and
pomegranates upon the chapiter round about, all of brass: and

like unto these had the second pillar with wreathen work.
E-MRErFrEs+ /AN FLELAHFEE > S=8 SENEESA
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BAnd the captain of the guard took Seraiah 7 3z f the chief
priest, and Zephaniah 75 % &5 the second priest, and the three

keepers of the door:
EHEEFEARAZEEEMgE - AMIKEEEFLE > = @EEre

®And out of the city he took an officer that was set over the
men of war, and five men of them that were in the king's
presence, which were found in the city, and the principal scribe
of the host, which mustered (gather) the people of the land, and
threescore men of the people of the land that were found in the
city:
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2And Nebuzaradan captain of the guard took these, and
brought them to the king of Babylon to Riblah I tt fir:
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2And the king of Babylon smote them, and slew them at Riblah
in the land of Hamath. So Judah was carried away out of their

land.
Erbfm Egth MR ER B FIL A - B > KA
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Governor Gedaliah % * 7|
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2And as for the people that remained in the land of Judah,
whom Nebuchadnezzar king of Babylon had left, even over
them he made Gedaliah % & #] the son of Ahikam &5 % H, the
son of Shaphan > 3, ruler.
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2ZAnd when all the captains of the armies, they and their men,
heard that the king of Babylon had made Gedaliah governor,
there came to Gedaliah to Mizpah >k #7 =, even Ishmael [/ £ 3%
#] the son of Nethaniah & # f#, and Johanan %3 15 & the son of
Careah fj1 ¥ 25, and Seraiah 75 % j the son of Tanhumeth & &=
& the Netophathite & [ %, and Jaazaniah # f§ JE =5 the son of
a Maachathite 1 31, they and their men.
MERMBMMYAERCEMETLTERAMEEE N2
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%And Gedaliah sware to them, and to their men, and said unto
them, Fear not to be the servants of the Chaldees: dwell in the
land, and serve the king of Babylon; and it shall be well with

you.
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2Byt it came to pass in the seventh month, that Ishmael the
son of Nethaniah, the son of Elishama L ] b £, of the seed
royal, came, and ten men with him, and smote Gedaliah, that he
died, and the Jews and the Chaldees that were with him at
Mizpah.
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2And all the people, both small and great, and the captains of
the armies, arose, and came to Egypt: for they were afraid of
the Chaldees.
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King Jehoiachin’s Realease %] ¥ T (Hope for Israel’s Royal Line)
?’And it came to pass in the seven and thirtieth year of the
captivity of Jehoiachin king of Judah, in the twelfth month, on
the seven and twentieth day of the month, that Evilmerodach
DL 5k ok 48 #E king of Babylon in the year that he began to reign
did lift up the head of Jehoiachin king of Judah out of prison;
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2And he spake kindly to him, and set his throne above the

throne of the kings that were with him in Babylon;
XAt 3R B E o (A B9 Az =l B — [E) 1R L e R E RV A

»And changed his prison garments: and he did eat bread
continually before him all the days of his life.
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%%And his allowance was a continual allowance given him of the
king, a daily rate for every day, all the days of his life.
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The Return of the People of Captivity
2170 fulfil the word of the LORD by the mouth of Jeremiah, until
the land had enjoyed her sabbaths: for as long as she lay

desolate she kept sabbath, to fulfil threescore and ten years.
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2Now in the first year of Cyrus 1 %1 king of Persia, that the
word of the LORD spoken by the mouth of Jeremiah might be
accomplished, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of
Persia, that he made a proclamation throughout all his kingdom,
and put it also in writing, saying,
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BThus saith Cyrus king of Persia, All the kingdoms of the earth
hath the LORD God of heaven given me; and he hath charged
me to build him an house in Jerusalem, which is in Judah. Who
is there among you of all his people? The LORD his God be with
him, and let him go up.
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	翻譯花絮:
	如今，在新約時代的我們，天天都可過逾越節，因為我們天天都可以（也都必要）在靈裏來取用耶穌的寶血，塗抺在我們的身上，我們的心門上，保護我們，分別我們出來。我們也天天呼求在我們裏面的聖靈，日日為我們的心行割禮，專心來到神面前，服事衪，吃（聆聽遵行）神羔羊的全話語。這全都是神的恩典與憐憫，是衪所預備的救恩，我們所要獻上的就是：
	一顆堅定願意的心！
	Monday: Numbers民 數 記9:1-14

